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BbIJIEJIJEHUE TEMATUUYECKOM I'PVIIIIbI «BAKERY ITEMS»
B AHIJIMMCKOM SI3bIKE U EE MECTO
B TACTPOHOMUWYECKON KAPTUHE MUPA

[IpencraBneH aHaaM3 3TANOB OINpPENENCHUS COCTaBa TeMaTHuyeckoil rpymmbl «Bakery
items» B aQHTJHMICKOM si3blke. BBIOOp s3BIKOBOro marepuajia OOBSICHSETCS COBPEMEHHBIM
NOBBIIIEHHBIM HHTEPECOM K cdepe NMHUTAHUS, a Takke TOW 0coboi poJbio, KOTOpyr Xied,
Oyaydn TepBOOCHOBOH (DPU3MYECKOrO CYIIECTBOBAHHS, HIpaeT B OOJBIIWHCTBE KYXOHb H
KyJapTyp mupa. Mccnenyemas nexcuka, obmanaromasi 0OJblION KOMMYHUKATHBHOM LIEHHOCTBIO,
a TaKKe BBICOKOH KyJbTYPHOH 3HAUYUMOCTBIO, PACcCMAaTPUBAETCS KaK COCTaBHAs 4YacThb
OTIPENIENICHHOW OONaCTH TacTPOHOMHUYECKOrO IUCKypca. lIpuBOAWTCS mepedeHb OCHOBHBIX
TEPMHMHOB IAHHOTO THUMNAa MOTPEOHOCTHOH KOMMYHUKALMH, HWCIHOJB3YEMBIX Ui HOMHHAIMU
NPOAYKTOB MUTAHUS U OJIFOA, a TAK)K€ HAMMEHOBAHMS THIIOB JAUCKYPCa, OKPHIBAEMBIX O0JIACTh
NpUeMa U MPUrOTOBJICHHSI MTULIH.

HNHTepec Kk alMMEHTapHOM JICKCUKE B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE BO3PACTACT,
YTO BBI3BAHO TOH OTPOMHON POJIBIO, KOTOpas cdepa MUTAHWUS UTPAET B KU3HU
COBpeMEHHBIX Jioned. [luma w mwmThe, Oymyuw TMEPBOOCHOBOW (DHU3MUECKOTO
CYILIECTBOBAHUS, BCETJa 3aHUMajM 0Aa3WCHOE MECTO B MUPAMHUJIC YEJIOBEUCCKUX
noTpedHocTe. OHAKO B COBPEMEHHOM MUPE MPUTOTOBJICHUE U TIPUEM THUILHU YKE
BEIXOJUT 32 PaMKH YAOBICTBOPEHUS (PU3HOIOTHUECCKUX TMOTPEOHOCTEH W CTa-
HOBUTCA «(peHomeHoM KymbTyphi» [1, c. 4]. U3o0unue xynuHApHBIX OJIOTOB W
caliToB B MHTepHETE, OTPOMHOE KOJIMUECTBO CIEIHUATBHBIX KYPHAJIOB, NMOBAPEH-
HbIX KHWUT HA MPUJIABKAX KHMXKHBIX OTAEJIOB M Mara3vHOB, YBEJIMUMBAIOIICECS
YUCJIO KYJMHAPHBIX TOK-IIOY MO TEJICBUJICHUIO, TMOMYJSIPHOCTh KyJIMHAPHBIX
MaCTEP-KJIACCOB U OTKPBITUE IIKOJ MCKYCCTBA MPUTOTOBJICHUS TMUIIU, PA3BUTHE
KYJU-HAPHOTO TYpPU3Ma — BOT JAJICKO HE MOJIHBIN CMUCOK peajiuii COBPEMEHHOCTH,
MOATBEPKIAIONIAN POJIb MUTAHUA B HAIIICH YKU3HH.

Opnnako, kak orMmeuaeT M. B. Kankan, «cTreneHb NMPakKTHUECKOTO HMHTEpeca
HE COBMNAJAET C TEOPETUUYECKOW pa3pabOTAHHOCTHIO 3TOr0 MPOOJIEMHOrO MOJA»
[Tam xe]. Jlaxke Oermbiit B3asa Ha paboThl B 3TOM cdepe Mmoka3pBaeT pasHOOOH
B OCHOBHBIX OOO3HAQUEHUAX M TMOJAXO0JAX, CMEIIEHUE U TMOAMEHY MOHITUH.
3HAUUTENIBHBIM  PA3HOOOPA3WEM OTJAMYAIOTCS HAa3BaHUS MPOJYKTOB MUTAHUSA
u Oomoxa. Tak, TEPMUH KYIUHAPOHUM WCTONB3YIOT Uil HAUMEHOBAHUS OO
u myunbix w3nenuit (I'. A. Amenkosa, E. M. Kupcanosa, A. W. Jleonosa), 6omee
IMMUPOKUHA TEPMUH MpodhoHuM — JUTsi HAUMEHOBAHUS OJIFOJ] M TTPOTYKTOB TTUTAHUS,
enle 0oJjiee 0OBEMHOE TTOHATUE 2OMMOHUM OXBATHIBACT HAUMECHOBAHUS MPOIAYK-
TOB MUTaHU, OJIFOA U HAMKUTKOB. [Ipacmonumom, Wi npazmamonmom, BCAE 3a
3. I1. KomonoBo#i crajgm Ha3piBaTh (DUPMEHHBIC W3ICTUSA, A 2MOMMOHUYECKUl
npaemamonum (JI. P. EpmakoBa) momMmuMo Ha3zBaHus OJIFOJ, MPOAYKTOB, HAITUTKOB,
MOKPBIBAET €Il U HA3BaHUS MECT MUTAHUA U TOPrOBbIX MApOK. [IpuMeHUTENbHO
K BbIOpAHHOW HaMU JIEKCHKe, 0003Hauaroned xjie000yJI0UHbIE U MYUYHbIE KOH]IU-
TEPCKUE H3EIUSA, Mbl MOXEM OJHMHAKOBO MPABOMEPHO MCIOJIb30BaTh TEPMUHbI
KYAUHAPOHUM, MPOGDOHUM T 2THOMOHUM.
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TepMUHOIIOTHYECKYI0 HEOMPEEIECHHOCT, OOHAPYKUBAIOT HAUMEHOBAHUS
TUINOB JIMUCKYpCa, TMOKPbIBAEMbIX OO0JACTh NpHEMAa W TPUTOTOBJICHUA THINA.
Tak, wmcmomw3yroT caeayomue: ecacmponomudeckusi ouckype (I1. T1. Bypkosa,
H. I1. TonoBaumkas), xyauxapro-eacmporomudeckuti ouckype (O. . CaBenbena),
emommonuyeckuii (eacmponomuveckuii) oucxkypc (A.B Onsaud), xyauHapHulii
oucxypc (I1. I1. baaman). B 3apy0exHBIX HCCIICAOBAHUAX (PUTYPUPYIOT TEPMHHBI
2acmpoHomMuyeckuil  OucKypc (gastronomic discourse), KyIUHAPHBIL OUCKYPC
(culinary discourse), a Taxke pecmopanHwvili OUCKYpc (restaurant discourse).
C uenbro pasrpanudeHust naHHbix Haszpanuit H. H. KaityHoBa npoananusupoBaia
XaPAKTEPUCTUKU KITFOUEBBIX CIIOB 2ACHPOHOMUSL, KYJIUHAPUS, 2/HOMMOHUSL, TIOCITY-
JKUBILIMX OCHOBOM HAMMEHOBAHMWS COOTBETCTBYIOIIMX BHJIOB JHUCKypca. ABTOp
MpUIJia K BBIBOMY, YTO WX «IOHATHHHBIC TPU3HAKW» OTPAHUUMBAIOT «cdepy
TEPMUHOJIOTHUUECKOTO yNOTPeOJCHUs] HA3BAHWA TOTO WJIM HHOTO JUCKYpCay,
OMPECIIUTD K€ OJNH «BCEOOBEMITIOIINI BUJ JUCKYPCa» U3-32 PA3HOCTH XapakTepa
MPOTEKAHWH, YYaCTHUKOB M T.JI. BO3MOXKHBIM HE mpeacTasisgercs [2, ¢. 192].

Beenmuii B HayuHblii oOuxoa TepMmuH emommonus A. B. OnsHuy cuutaer
ero 00jee BMECTUTEIbHBIM, «XApPAKTEPU3YIOIIUM BECh MHUILECBON MPOIECC
B 1ieaom» [3, c¢. 168]. B pamkax maHHOM pabOThl MBI OTAAEM MPEANOUTEHHE
TEPMUHY gastronomic discourse. Vccnemyembie HaMH €IWHUIBI TPHUHAJIICKAT
aHTJIMMCKOMY SI3BIKY, B KOTOPOM JiekceMa gluttony o003Ha4aeT dYpe3MepHOE
ynoTpeOJiCHHe THINHA W JAaKe YPEBOYroaue, a culinary Bce  OONbIE OTHOCUTCS
K TMPOLIECCY MPUTOTOBJIEHUA, a HE YNoTpeOneHus nuum. Takxke AaHHBIM 000pOT
KOPPEJIIMPYET C TEPMUHOM 2ACHPOHOMUYECKAS. KAPMUHA MUPA KaK COBOKYMHOCTH
«raCTPOHOMUYECKUX MPUCTPACTUH M TIOTTOHUYECKUX MPUOPUTETOB, OTpa)a-
IOMeHCs B cielMuKe HAIMMOHATFHOW HOMHUHAIIMHA MMPOTYKTOB MMATAHUS.

Takum oOpa3oM, Ha Hall BHIOOP JIGKCMKM HAWMEHOBAHWA MHUIIKA B KAUE€CTBE
MPEAMETA UCCIICIOBAHUS TTOBIUSAIN €€ BhICOKAsh KOMMYHUKATUBHAS PEJIEBAHTHOCTD
U KYJIbTYpPHas LIEHHOCTh, a TAKXKE YaCTOTa UCIOJIb30BAHUS, OJIM30CTh U MOHATHOCTD
KaKJIOMY HOCUTEIO s3bika. HeszaBucuMo OT mona, craryca, HAlMOHAIbHOCTH
T€ WIM WHBIE JICKCEMbl W3 JIAHHOW TpyNMbl UCHOJB3YET OOJBIIMHCTBO JIHOJCH
exeqHeBHO. Cpeld MHOTOUMCIICHHBIX MPOAYKTOB MUTAHUSA XJI€0 UCIOKOH BEKOB
3aHUMAaJI ¥ 3aHUMAET COBEPILIEHHO 0CO00 MECTO B OOJIBIIMHCTBE KYJIbTYP U KyXOHb
MHpPA, ACCOLMUPYETCA C JKU3HBIO, OOJIAJAET BBICOKMM CHMBOJIM3MOM, a TaKXe
ABJISIETCA OJHUM U3 CaMbIX YIIOTPEOJISIEMBIX TPOAYKTOB.

Bce BbllieckazaHHOE MOBJUSIO HAa BHIOOP AAHHOM TEMATHUYECKOW Tpymmbl
B KauecTBe uccieaoBaHusa. [loHnmasa moa TeMaTuueckoil rpynmnoil COBOKYIHOCTH
CJIOB OJTHOM YacTH peuH, OOBEANHEHHBIX OJHOM TEMOMN, Mbl CTOJIKHYJIUCh C PAIOM
TPYJIHOCTEH — MOUCK €€ aJCKBAaTHOTO HA3BaHUSA W KPUTEPUU OTHECEHUS K HEH
equauI]. B aHTIMiICKOM S3bIKE CYIIECTBYIOT B3aMMO3aMEHSIEMbIC TEPMUHKI bakery
items, bakery goods, bakery wares. Mpbl BbIOpaid caMblii HEHTPATbHBIN |
ynoTpeOIIseMblii, Ha HAII B3TJISA, TEPMUH bakery items. HeoqHO3HAUHBIM OKa3aJics
1 (OpMaNTbHBIN KPUTEPUH OTHECCHWS W3JeNui K naHHoi rpymme [4, ¢. 6]. Tak,
B KAueCTBE apXMCEMBbl BO3MOXKHO BBIJCICHHE KoMIOHeHTa ‘flour’, koTopwId
CJTY>KUT UHTPEAUEHTOM BCEX M3/CJUNA TaHHOW rpyIibl. Ho OH ABIsSETCS KIHOUEBBIM
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U T psina Apyrux Omon (pizza, pasta), KOTOpbIe B ceMaHTHUecKoe moiie “‘Bakery
items” He BXOAAT HWKAaK. B KkadecTBe WHBIX KPUTEPUB OOBEAMHEHHS CJIOB
B OJHY TEMATHUYECKYIO0 TPYIIy MOXHO CUWTaTh CHENu(puueckoe MecTo MpH-
TOTOBJICHUS/TIPOJIAXH U3ACTUi — bakery ‘xne600yI0UHbIE Mara3uHbI/OTACTB WA
e TIporece TepMudeckoit odpabokm, a uMeHHO baking ‘medenme’ [4, c. 6]. Ho
HEKOTOPbIC M3BECTHBIC W3Aenus (crumpet, pancake) He BHITICKAIOTCS, a XKapATCA.
Takum 06pazoM, OTHOTO KPUTEPHA TS BHIJCICHHS TeMaTHIeCKOH rpymibl “‘Bakery
items” MBI YCTAaHOBHTHh HE CMOTJH W HCIIOIH30BAM WHTETPUPOBAHHBIN TOAXOI.
CHauana ™Mbl OOpaTWiIMCh K JIEKCHKOTpapuuecKuM HCTOuHuUKaM [5; 6; 7).
B mepBeIx ABYX coBapsx CjoBa CTPYNIHAPOBAHBI TIO CMBICIY BOKPYT OIpe-
JICNICHHOTO TIOHATHS, TeMaTuueckor oOmactu. [lpoananmusmpoBaB crateu bread,
pastry, bakery, Mbl 0TOOpanmy BCTPETUBIIUECS TaM HAMMEHOBAHUS, WCKITIOUHB
HalMOHANTbHBIE w3nenus (Danish, éclair, panettone W Ap.) W Pa3HOBUIHOCTH
OCHOBHBIX m3Aenui (sweet roll, turnover u np.). U3 tpetbero cnosaps [7] ¢ Temu
K€ MCKIIIOUEHUSIMH METOJOM CIUIOIIHON BBIOOPKK OBIIM OTOOpaHbI BCE CIIOBA,
B Je(HUHUANAAX KOTOPBHIX MPUCYTCTBOBAT KOMHOHEHT ‘flour’. Takwm oGpaszom,
JeKcuKorpapuUeckne WCTOYHHKH Jallki HaM JeKceMbl bread, roll, toast, cake,
biscuit, bun, cookie, pancake, scone, oatcake. Ilyrem oOpaineHHsS K HWHTYHIIUA
HOCHUTEJICH aHTJIMICKOTO SI3bIKA TTOCPECTBOM MPOBEACHHUS HAMTPABIICHHOTO aCCOIH-
ATUBHOTO SKCTIEPUMEHTA MBI PACIIMPHIIA CTMCOK, BKITIOUAB B HETO OKA3aBITHECS
aKTyaJTbHBIMU ISl CO3HAHUA aCCOIMUPYEMBIX TaKUE W3ACIUA, KaK pasty, croissant,
pie, teacake, tart, crumpet, muffin. O0OpallieHue K CIIUCKaM aCCOPTAMEHTA TEKapEeH
u OynouyHbIX Mara3uHoB B BenmukoOpuTanuu MOATBEPAWIO OOOCHOBAHHOCTD
OTOOpPaHHBIX PAaHEE CMHUIL, a TAKXKE MO3BOJMIO HAM OTKOPPEKTHPOBATH CIHACOK,
MOTIOJTHUB €T0 HAMMEHOBAHHWAMH TAKUX HEOTHEMIIEMBIX JJIA OYJOUHBIX W3JIEITHM,
Kak baguette, bagel w waffle.

B wurtore mbl monyuunu 20 HazBaHuil xj1€000YJIOUHBIX W MYUYHBIX KOH-
JTUTEPCKUX M3ACIANA B aHTIIUHCKOM si3bike (bread, roll, cake, pancake, biscuit, bun,
scone, toast, muffin, doughnut, pie, croissant, tart, baguette, pasty, crumpet, bagel,
teacake, waffle, cookie). Jlekcuka naHHOW TPYNIBI XapakTEPU3YEeT OAHY U3
BOKHEHITNX CTOPOH UYEIOBEUCCKOTO OBITHSA — MUTAHHUE W TMOKPBIBAET YACTHUKY
00J1aCTH TaCTPOHOMHMUECKOTO AWCKYypCa — OAHOTO «W3 BEAYIIUX THIOB TOTPEO-
HOCTHOM KOMMYHHUKaruny [8, . 3].
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The article presents the results of defining the members of the thematic group «Bakery
items» in the English language and analyses the role of this lexical sphere as part of the
gastronomic discourse.

M. B. I'onuaposa
Munck, BI' YHUP

K BOITPOCY O TPYJAHOCTAX PACKPLITHUA CEMAHTHUKHU
HE3HAKOMOI'O CJIOBA B TEKCTE

PaccmoTpeHO BIMsiHME KOHTEKCTA Ha TOHUMAHUE 3HA4Y€HUs HEU3BECTHBIX CJIOB, OMHUCAHBI
OCHOBHBIE TPYJHOCTH, ¢ KOTOPBIMH CTaJKHBAKOTCS HUCIBITYEMbIEC NPU ONPEAEICHUN 3HAYEHUs
3aKBa3UPOBAHHBIX CJIOB.

IIpuBenenpl HOKA3aTENLCTBA TOrO, YTO HEMOCPENCTBEHHOE OKPYXKEHHUE CJIOBA HE BCEraa
IIOMOTaeT ONPENeNUTh 3HAYeHNEe HEU3BECTHOIO CJIOBA a0COIOTHO TOYHO. ABTOP IPEATOAraer,
YTO Y3KUHM M IIUPOKUI KOHTEKCTBbI BO3AEHCTBYIOT Ha CJIOBO MO-Pa3HOMY M HE BCErna BBINOJI-
HSIOT «BCIIOMOTATENbHYIO» (PYHKLHIO, 5TO BBI3BIBAET HEKOTOPBIE TPYAHOCTH Y HUCIBITYEMBIX,
TaK K€, KaK M HE3HaHHE JIGKCUYECKONW COYEeTaeMOCTH JHOO OTCYTCTBHE IOTOJHUTEIbHBIX
3HAHUN Y yYaIIUXCA.

HccenenoBanune 3HaYEHUs CIIOBA U €0 KOHTEKCTHOM 00YCIIOBIEHHOCTH BCET 1A
BBI3BIBAJIO MHTEPEC Y OTCUECTBEHHBIX U 3apyOEKHbIX JIMHTBUCTOB. MHOTHE U3 HUX
W3yYaJld ¥ TPOIOJIKAIOT U3YUaTh BIMSHUE PA3IUIHBIX (DaKTOPOB, OMPEACIIIONINX
3HQUEHHUE CJI0BA B KOHTEKCTE. HemocpeacTBeHHOE OKPYI)KEHHME CJOBa SABIAECTCS
HEMPEMEHHBIM YCIIOBUEM PEATU3AIMN €r0 KOHKPETHOrO 3HaueHus. CloBo, B3SATOE
BHE KOHTEKCTA, KaK CJIOBapHas €IWHULA HAACIIEHO CHOCOOHOCTBIO BBIPAXKATh
HECKOJIBKO 3HAUEHWH, OMpENETeHHOE MpeAcTaBiIeHue 00 OOBEKTe, Ha OCHOBE
KOTOPOTO BO3MOKHBI Pa3IMUHbIE TPaHC(HOPMAIMK JAaHHOTO 3HAYCHHS B KOHKPET-
HOM OKPY>KCHHH.

OnHako HMHTEPEC COCTABJISIOT HE TOJBKO CMOCOOBI PACKPBITHUS 3HAYEHHS
CJI0OBAa BHYTPH KOHTEKCTA, HO U TPYAHOCTH, C KOTOPBIMH MPU 3TOM CTaJIKHUBAETCA
YEOBEK.
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